
Zakon […] iz 2024. 

o zaštiti zdravlja djece

Članak 1. 

U članak 16./A Zakona CLV iz 1997. o zaštiti potrošača dodaje se sljedeći stavak 1.a:

 „1.a Zabranjuje se prodaja ili posluživanje energetskih pića čiji je sastav utvrđen Vladinom odlukom (dalje u
tekstu: energetsko piće) osobama mlađima od 18 godina.”

Članak 2. 

U Zakonu CLV iz 1997. o zaštiti potrošača članak 47. stavak 1. točka (h) zamjenjuje se sljedećim tekstom: 

[Ako tijelo za zaštitu potrošača provedbom postupka utvrdi da su prekršene odredbe o zaštiti potrošača iz
članka 45./A stavaka od 1. do 3., ono može, uzimajući u obzir relevantne okolnosti predmeta, osobito težinu
povrede, trajanje povrede, ponavljanje nezakonitog postupanja i korist koja je ostvarena povredom, također
uzimajući u obzir zahtjev proporcionalnosti, izreći sljedeće sankcije:] 
„(h)  u  slučaju  povrede  odredbi  iz  članka 16./A  stavaka  od 1.  do  3.,  može  zabraniti  stavljanje  na  tržište

alkoholnih pića, energetskih pića, duhanskih proizvoda ili seksualnih proizvoda na razdoblje od najviše
godinu dana od datuma na koji  je  povreda utvrđena te,  ako se te odredbe opetovano krše u roku od
tri godine,  može naložiti  privremeno zatvaranje  poduzeća koje  je  uključeno u povredu u trajanju od
najviše 30 dana;”.

Članak 3.  

Članku 55. Zakona CLV iz 1997. o zaštiti potrošača dodaje se sljedeći stavak 5.:

„5. Vlada je ovlaštena za donošenje odluka kojima utvrđuje sastav energetskih pića koja se ne smiju prodavati
ili posluživati osobama mlađima od 18 godina.”

Članak 4.  

U Zakonu CLV iz 1997. o zaštiti potrošača, točka (f) stavka 1. odjeljka 57. zamjenjuje se sljedećim tekstom:

(Ovaj Zakon služi za postizanje usklađenosti sa sljedećim propisima EU-a:)
„(f) Direktivom 2006/123/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o uslugama na unutarnjem
tržištu  [članak 2.  točka 12.,  članak 16./A  stavak 1.a,  članak 16./B  stavci 1.  i  3.,  članak 17./D  stavak 4.  i
članak 55. stavak 5.].”

Članak 5.  

U Zakonu CLV iz 1997. o zaštiti potrošača članak 58. zamjenjuje se sljedećim tekstom:

 „Članak 58. 

Nacrti  članka 16./A  stavka 1.a,  članka 16./B  i  članka 55.  stavka  5.  prethodno  su  priopćeni  u  skladu  s
člankom 39.  stavkom 5.  Direktive  2006/123/EZ  Europskog  parlamenta  i  Vijeća  od  12. prosinca 2006.  o
uslugama na unutarnjem tržištu.”
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Članak 6. 

Pod naslovom „Usklađenost s pravom Europske unije” u Zakonu CLV iz 1997. o zaštiti potrošača umeće se
sljedeći članak 59.:

 „Članak 59. 

Nacrti članka 16./A stavka 1.a i članka 55. stavka 5. prethodno su priopćeni, kako je utvrđeno u člancima
od 5. do 7. Direktive (EU) 2015/1535 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. rujna 2015. o utvrđivanju postupka
pružanja informacija u području tehničkih propisa i pravila o uslugama informacijskog društva.”

Članak 7.  

Ovaj Zakon stupa na snagu tridesetog dana od dana njegove objave.

Članak 8.

(1)  Ovaj  Zakon  služi  za  usklađivanje  s  Direktivom  2006/123/EZ  Europskog  parlamenta  i  Vijeća  od
12. prosinca 2006. o uslugama na unutarnjem tržištu.

(2) Nacrti članaka 1. i 3. prethodno su priopćeni u skladu s člankom 39. stavkom 5. Direktive 2006/123/EZ
Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o uslugama na unutarnjem tržištu.

Članak 9.

Ovaj  nacrt  Zakona  bio  je  predmet  prethodne  obavijesti  u  skladu  s  člancima  od 5.  do 7.
Direktive (EU) 2015/1535 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. rujna 2015. o utvrđivanju postupka pružanja
informacija u području tehničkih propisa i pravila o uslugama informacijskog društva.
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